
MINIGATER STD 3-1/2"H 3/8" SPREAD 3M SLICK

These premium bags and shooting accessories from Edgewood Leather are
innovative in design, made of absolutely the best materials available and will hold
up under constant competitive use. All Edgewood Leather Shooting Bags are not
filled, unless otherwise specified. See page 167 for Extra Heavy Bag Sand and
Forster Kwik-Fill funnel.The Minigater rear bag has a larger 6½" x 10" footprint
than the Original bag. It has 2" tall ears, a 4" x 4" ear base, and a body height of
4". Minigater weighs about 13 to 16 lbs. filled with heavy sand. This bag is very
popular with free recoil shooters because of its superior tracking qualities.
Available with 3⁄8" or ¾" spread between ears.

Attributes

Name: MINIGATER STD 3-1/2"H 3/8" SPREAD 3M SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045574
Mfr. No.: STD MINI 3/8 IN
Color: Black/ Tan
Material: Leather,3M Slick
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MINIGATER EDGEWOOD
SCHIESSBAGS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MINIGATER EDGEWOOD SCHIESSBAGS. Diese hochwertigen
Taschen sind speziell für Schützen entwickelt worden und bieten eine sichere und effektive Unterstützung während
des Schießens. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Schießtasche in gutem Zustand ist, bevor Sie sie verwenden.
Verwenden Sie die Schießtasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Schießtasche von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Schießtasche an einem trockenen und sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Schießtasche auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert ist, um ein Umkippen
zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Tasche mit übermäßigem Gewicht zu beladen, da dies die Stabilität beeinträchtigen
kann.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Tragen Sie beim Umgang mit Schusswaffen immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halten Sie beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:

Entnehmen Sie die Schießtasche aus der Verpackung und überprüfen Sie auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche nicht gefüllt ist, es sei denn, Sie haben die entsprechenden
Materialien (z.B. schweren Sand) bereit.

Aufstellen der Tasche:

Platzieren Sie die Tasche auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Überprüfen Sie, ob die Tasche sicher steht und nicht wackelt.

Nutzung der Tasche:

Füllen Sie die Tasche nur mit den empfohlenen Materialien, um die Sicherheit und Stabilität zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Schießposition komfortabel und sicher ist.
Achten Sie darauf, dass keine Personen in der Schusslinie stehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Schießtasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn die Tasche beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass sie sicher verpackt ist, bevor Sie sie entsorgen, um
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie, ob Teile der Tasche recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte
Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle angegebenen Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung
Ihres MINIGATER EDGEWOOD SCHIESSBAGS zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie
nicht, Unterstützung zu suchen.



MINIGATER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MINIGATER MINIGATER STD 31/2"H 3/8" SPREAD 3M SLICK shooting bag. This guide
provides essential safety information to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual
carefully before using the bag.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the safe use of the MINIGATER shooting bag to avoid accidents or injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety standards.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact for assistance.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The bag is heavy when filled with sand. Use caution when lifting or moving.
Ensure the bag is placed on a stable surface to prevent it from tipping over.

Avoiding Hazards:
Do not use the bag if it shows signs of wear or damage.
Ensure that the bag is filled with the recommended material (heavy sand) only.
Do not allow unauthorized individuals to handle the bag.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Place the MINIGATER shooting bag on a flat, stable surface.
Ensure that the bag is filled with heavy sand as specified.

Usage:
Position the bag to support your shooting position effectively.
Adjust the bag as needed to ensure optimal stability and tracking.
After use, remove any excess sand if necessary to maintain the bag's condition.

Disposal Instructions
Dispose of the bag responsibly when it is no longer usable.
If the bag is damaged, check local regulations for proper disposal methods.
Recycle materials if possible, following local guidelines for leather and other materials.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the MINIGATER shooting bag or safety concerns, please consult the designated EU
contact point.

Thank you for prioritizing safety while using your MINIGATER shooting bag. Enjoy your shooting experience!
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Guide de Sécurité pour les Sacs de Tir MINIGATER
EDGEWOOD

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les sacs de tir MINIGATER EDGEWOOD. Ce guide vise à vous fournir des
instructions claires et simples pour assurer une utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser le sac de tir.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de tir et conformément aux instructions du
fabricant.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le sac de tir. Ce produit n'est pas un jouet.
Inspectez régulièrement le sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Évitez l'utilisation du sac sur des surfaces instables ou inappropriées.
Ne surchargez pas le sac audelà de sa capacité recommandée (environ 13 à 16 lbs lorsqu'il est rempli de
sable lourd).
En cas de défaillance ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez le sac avec soin pour éviter les blessures.
Ne pas utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort) qui pourraient
affecter sa performance.
Assurezvous que le sac est correctement rempli avec du sable lourd avant utilisation pour garantir sa stabilité.
Ne pas modifier le sac ou ses composants, ce qui pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le sac à l'écart des flammes nues ou de sources de chaleur intense.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Sac :

Vérifiez que le sac est en bon état.
Remplissez le sac avec du sable lourd si cela n'a pas été fait. Utilisez un entonnoir pour faciliter le
remplissage.

Positionnement :

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous qu'il est positionné de manière à offrir un soutien adéquat pour votre arme.

Utilisation :

Utilisez le sac pour stabiliser votre arme pendant le tir.
Ajustez la position du sac si nécessaire pour un meilleur confort et une meilleure précision.

Après Utilisation :

Retirez tout le sable du sac si vous ne comptez pas l'utiliser pendant une période prolongée.
Nettoyez le sac avec un chiffon sec pour enlever la poussière ou les débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le sac dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en cuir et en plastique.
Si le sac est endommagé au point de ne plus être utilisable, contactez le fabricant pour des conseils sur
l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant. Ils sont
disponibles pour répondre à vos questions et vous fournir l'assistance nécessaire.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation de votre sac de tir MINIGATER EDGEWOOD.
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Guida alla Sicurezza per i Sacchi da Tiro MINIGATER
EDGEWOOD

Introduzione
Grazie per aver scelto i sacchi da tiro MINIGATER EDGEWOOD. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni fornite nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il sacco da tiro per scopi diversi da quelli previsti.
Controllare il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il sacco se presenta difetti visibili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Assicurarsi che il sacco sia posizionato su una superficie stabile prima dell'uso.
Non riempire il sacco con materiali diversi da quelli raccomandati (sabbia pesante).
Non sovraccaricare il sacco oltre il peso massimo raccomandato (1316 lbs).
Utilizzare il sacco solo in condizioni di tiro appropriate e controllate.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Sacco

Assicurarsi che il sacco sia vuoto prima di procedere al riempimento.
Riempire il sacco solo con sabbia pesante, seguendo le istruzioni specifiche per il riempimento.

Posizionamento

Posizionare il sacco su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che il sacco sia ben fissato e non possa scivolare durante l'uso.

Uso del Sacco

Utilizzare il sacco per supportare l'arma durante il tiro.
Regolare la posizione del sacco in base alle esigenze di mira.
Dopo l'uso, rimuovere eventuali residui di sabbia o sporco dal sacco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il sacco in modo irresponsabile.
Seguire le normative locali per il riciclaggio dei materiali.
Se il sacco è danneggiato, smaltirlo in conformità con le disposizioni di sicurezza locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione Europea
per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
sul prodotto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente con i
sacchi da tiro MINIGATER EDGEWOOD. Per ulteriori informazioni, consultare la documentazione fornita con il
prodotto o contattare il supporto appropriato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: MINIGATER
EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby strzeleckiej MINIGATER EDGEWOOD. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz wskazówkami dotyczącymi
użytkowania. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z produktu będzie bezpieczne i komfortowe.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem torby strzeleckiej, dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając wszelkich działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia produktu lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan torby i jej elementów, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj torby tylko w miejscach przeznaczonych do strzelania.
Nie umieszczaj torby w pobliżu broni palnej, gdy nie jest używana.
Upewnij się, że torba nie jest przeciążona, aby uniknąć jej uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących strzelectwa i bezpieczeństwa.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia:

Upewnij się, że torba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy wszystkie elementy torby są w dobrym stanie.

Użycie Torby:

Umieść torbę w stabilnej pozycji na stole strzeleckim.
Używaj torby do wsparcia broni podczas strzelania, aby poprawić stabilność i celność.
Dostosuj wysokość torby, aby zapewnić wygodną pozycję strzelania.

Zakończenie Użycia:

Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że torba jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Przechowuj torbę w odpowiednim miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje Utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów skórzanych i syntetycznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z torby strzeleckiej
MINIGATER EDGEWOOD. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!
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MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Seuraamalla alla olevia ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote huolellisesti ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja täytemateriaaleja, kuten raskasta hiekkaa.
Varmista, että laukku on kunnolla täytetty ennen käyttöä, jotta se tarjoaa tarvittavan tuen.
Älä käytä laukkua epätavallisissa tai vaarallisissa olosuhteissa, kuten liukkailla tai epätasaisilla pinnoilla.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä laukku poissa lämmönlähteistä ja avotulesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta laukku tasaiselle pinnalle.
Täytä laukku suositellulla täytemateriaalilla (raskas hiekka).
Varmista, että laukku on tiivis ja että täytemateriaali on tasaisesti jakautunut.

Käyttö:

Aseta ase laukulle siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että laukku ei liiku tai kaadu käytön aikana.
Käytä laukkuasi vain ammuntaan tarkoitetuissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset ympäristöystävällisestä hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Muista myös
tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen palautusten tai turvallisuusilmoitusten osalta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS tuotteen käyttö on
turvallista ja sujuvaa. Kiitos, että valitsit tuotteen ja nautit siitä vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för MINIGATER EDGEWOOD
SKYTTEVÄSKOR

Introduktion
Tack för att du valt MINIGATER EDGEWOOD SKYTTEVÄSKOR. Dessa väskor är designade för att ge optimal
prestanda och säkerhet under användning. För att säkerställa en trygg och effektiv användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att väskan är korrekt fylld med tung sand för stabilitet.
Använd inte väskan om den är skadad eller har synliga defekter.
Undvik att använda väskan i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig vind eller regn.
Placera väskan på en stabil yta för att förhindra att den välter.
Använd alltid väskan enligt tillverkarens rekommendationer.

Instruktioner för installation och användning

Fyllning av väskan:

Använd endast rekommenderad fyllning (Extra Heavy Bag Sand).
Se till att väskan är ordentligt fylld för att säkerställa stabilitet.

Placering av väskan:

Placera väskan på en plan och stabil yta.
Kontrollera att inget hinder finns i närheten som kan orsaka att väskan välter.

Användning av väskan:

Använd väskan för att stödja ditt skytte.
Justera positionen på väskan för att optimera stabiliteten och sikte.

Avfallsanvisningar
När väskan inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MINIGATER EDGEWOOD SKYTTEVÄSKOR,
vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání tašky MINIGATER
EDGEWOOD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku MINIGATER EDGEWOOD. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální pohodlí a bezpečnost při střelbě. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte tašku v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte tašku před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Udržujte tašku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte tašku k žádným jiným účelům, než je určeno.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby taška byla stabilní a umístěna na pevném povrchu.
Při manipulaci s taškou dbejte na to, aby nedošlo k poranění.
Nenechávejte tašku naplněnou těžkým pískem bez dozoru.
V případě jakýchkoli problémů s taškou okamžitě přestaňte používat a kontaktujte podporu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tašky:

Zkontrolujte, zda je taška čistá a bez poškození.
Naplňte tašku těžkým pískem, pokud je to potřeba, a ujistěte se, že je správně uzavřena.

Umístění tašky:

Umístěte tašku na stabilní a rovný povrch.
Ujistěte se, že je taška umístěna tak, aby nedošlo k jejímu převrhnutí.

Použití tašky:

Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a stabilitu.
Používejte tašku jako oporu pro zbraň a dbejte na bezpečnostní opatření při střelbě.

Pokyny pro likvidaci
Tašku a její materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji zodpovědně, aby nedošlo k ohrožení
ostatních.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si střelbu s taškou MINIGATER EDGEWOOD.


